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@ Wochentage und Uhrzeiten anpassen @ Farbtemperatur und Helligkeit anpassen g — @ m'&f Ed'\r,‘a?.sc:_r‘;;;sunamame
i For further information visit:
@ Adapt days of the week and times of day @ Adapt color temperature and brightness Cozyf \—’ Active B e e
@ Ajuster les j jours de la semaine et les @ Ajuster la température de couleur et @ Pour plus d'informations, rendez-vous sur
heures de la journée la luminosité www.ledvance.com/sunathome

@ Attivazione della funzione Ritmo biologico. Adattamento dei giorni della settimana
e delle ore del giorno. Adattamento di temperatura del colore e luminosita. Per mag-
giori informazioni visitare il sito web: www.ledvance.com/sunathome ® Activar funcion
“Ritmos biolégicos”. Adaptar dias de la semana y horas del dia. Adaptar temperatura
cromatica y brillo. Para mayor informacion, visite: www.ledvance.com/sunathome
@ Ativar a Fungdo de Ritmos Biolégicos. AJustar os dias da semana e as horas do
dia. Ajustar a temperatura e o brilho da cor. Para mais informacées, visite: www.led-
vance.com/sunathome @ Evspyonolncn me )\tlmupvlac Biological Rhythms. Mpo-
cappoyr NHePWV NG ERGopAdAC Kal wpwv NG NEEPAG. Mpooappoyr) Beppokpaciaq
XPWHATOG Kal GWTEVOTNTAG. [a TIEPIOCOTEPEG TIANPODOPIES emcKewer:na WWW,
ledvance.com/sunathome @ Activeer de functie "Blo\oglca\ Rhythms". Pas de dagen
van de week en de tijden aan. Pas de kleurtemperatuur en de helderheid aan. Bezoek:
www.ledvance.com/sunathome voor meer mformane® Aktivera funktionen Biorytmer.
Anpassa veckodagarna och tidpunkten pa dygnet. Anpassa fargtemperaturen och
ljusstyrkan. For ytterligare information besék: www.ledvance.com/sunathome @ Ak-
tivoi Biological Rhythms-toiminto. viikonpaivia ja kellonaikoja. Saada varilam-
patilaa ja kirkkautta. Jos kaipaat lisatietoja, kéy sivuilla: www.ledvance.com/sunatho-
me ® Aktivér Biological Rhythms-funksjonen. Tilpass ukedager og klokkeslett. Tilpass
fargetemperatur og lysstyrke. For ytterligere informasjon vennligst ga inn pa: www.
ledvance.com/sunathome @ Aktivér funktionen Biological Rhythms. Juster ugedage
og klokkesleet. Justér farvetemperatur og lysstyrke. For yderligere oplysninger, ga til:
www.ledvance.com/sunathome @ Zapnéte funkci Biological Rhythms. Nastavte dny
v tydnu a denni dobu. Nastavte barevnou teplotu a jas. Pro dalsi informace kliknéte
na: www.ledvance.com/sunathome @ AkTtusnpyiiTe hyHkumio Biological Rhythms.
HacTpoiite fHM Hepenu 1 Bpems CyToK. HacTpoiiTe TemnepaTypy UBeTa 1 SpKOCTb.
ns nony4eHns JONONHUTENBLHON UHGOPMauu noceTuTe Be6-caiT: www.ledvance.
com/sunathome @ Aktivdlja a Biological Rhythms funkciot. Allitsa be a hét napjait és
a nap idészakait. Allitsa be a szinhémérsékletet és fényer6t. Bévebb informacio: www.
ledvance.com/sunathome @ Wigcz funkcje Biological Rhythms. Dostosuj dni tygodnia
i godziny. Dostosuj temperature koloru i jasno$¢. Aby uzyskaé wiecej informacji, odwiedz
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strone: www.ledvance.com/sunathome & Aktivovat funkciu Biological Rhythms.
Prisposobit dni v tyZdni a Easy diia. Prispbsobit teplotu a jas farby. Pre viac informa-
cif navstivte: www.ledvance.com/sunathome @ Aktivirajte funkcijo Biological Rhythms.
Prilagodite dan v tednu in uro. Prilagodite temperaturo barve in svetlost. Ve informacij
je navoljo na: www.ledvance.com/sunathome @ Biyolojik Ritimler islevini etkinlestirin.
Haftanin giinlerini ve saatlerini ayarlayin. Renk sicakligi ve parlakiigini ayarlayin. Daha
fazla bilgi igin: www.ledvance.com/sunathome @ Aktivirajte funkciju Biological Rhyt-
hms. Prilagodite dane u tjednu i vrijeme. Prilagodite temperaturu boje i svjetlinu.
Za dodatne informacije posjetite: www.ledvance.com/sunathome @ Activati functia

,Biological Rhythms”. Adaptati zilele saptamanii si orele zilei. Adaptati temperatura
culorii si luminozitatea. Pentru mai multe informatii vizitati: www.ledvance.com/su-
nathome Axtueunpaiite hyHkuusaTa Biological Rhythms. ApanTupaiite gHn ot
cefMuMLaTa 1 Yacose OT fieHs. AfanTupaiiTe LBeTHaTa TeMneparypa i spkocTTa. 3a
ponbaHUTENHa NHopMauwys nocetete: www.ledvance.com/sunathome @& Aktivee-
rige Biological Rhythms funktsioon. Kohandage nédalap&evi ja kellaaegu. Kohandage
varvitemperatuuri ja heledust. Tapsem teave: www.ledvance.com/sunathome @ |jun-
kite funkcija ,Biological Rhythms®. Nustatykite savaités dienas ir paros laika. Nusta-
tykite spalvy temperatra ir rySkuma. Daugiau informacijos Zr. puslapyje: www.ledvan-
ce.com/sunathome @ Aktivizét funkciju'Biological Rhythms". Korigét nedélas dienas
un dienas laikus. Korigét krasas siltumu un spilgtumu. Sikakai |nformacua| skatiet:

www.ledvance.com/sunathome @ Aktivirajte funkciju Biological Rhythms. Prilagodi-
te dane u nedelji i vreme tokom dana. Prilagodite temperaturu boje i nivo osvetljenosti.
Za vi$e informacija posetite: www.ledvance.com/sunathome @ AkTuByiiTe dyHKL0
Biological Rhythms. Hanawryiire aHi TwxHsi Ta 4ac fo6u. Hanawrtyite Temneparypy
KONbOPY Ta SICKPaBICTb. [1n51 OTpUMaHHs AOAATKOBOI iHopMmaLlii BiABiAaiiTe BeG-calT:

www.ledvance.com/sunathome @ Biological Rhythms yHKUMACHIH iCKe KOCbIHbI3.
AnTa KyHAepiH »KeHe KyH yakbITTapblH peTTeHi3. Tyc TemnepaTypacbiH XoHe xa-
PbIKTbIFbIH PETTEHi3. TonbiFbipak aknapar any yuiH KipiHis: www.ledvance.com/
sunathome
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@ Hiermit erklart die LEDVANCE GmbH, dass die Funkanlage vom Typ LEDVANCE SMART+
den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den volistandigen Text der EU-
Konformitétserklarung finden Sie unter der folgenden Adresse: smartplus.ledvance.com/
declaration-of-conformity. Drahtlose Funkverbindung verwendet in WIFI-Lampen/-Leuchten/
-Komponenten 2412-2472 MHz, max. HF-Ausgangsleistung 20dBm. Drahtlose Funkver-
bindung verwendet in Bluetooth-Lampen/-Leuchten/-Komponenten 2402-2480 MHz, max.
HF-Ausgangsleistung 16dBm

Hereby, LEDVANCE GmbH declares that the radio equipment type LEDVANCE SMART+
Device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address: smartplus.ledvance.com/declaration-
of-conformity. Wireless radio used in WIFI lamps/luminaires/components 2412-2472 MHz,
max. RF output power 20dBm. Wireless radio used in Bluetooth lamps/luminaires/compo-
nents 2402-2480 MHz, max. RF output power 16dBm

® LEDVANCE GmbH atteste que le type d‘équipement radio du dispositif LEDVANCE

SMART+ est conforme a la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de

conformité UE est disponible a I'adresse internet suivante : smartplus.ledvance.com/decla-

ration-of-conformity. Fréquences radio utilisées dans les lampes/luminaires/composants

WIFI 2412-2472 MHz, puissance de sortie RF max. 20dBm. Fréquences radio utilisées dans

\esd \gmpes/luminaires/compcsams Bluetooth 2402-2480 MHz, puissance de sortie RF max.
m

@ Con il presente, LEDVANCE GmbH dichiara che il dispositivo radio LEDVANCE SMART+

& conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di Conformita

UE & disponibile all‘indirizzo internet che segue: smartplus.ledvance.com/declaration-of-con-

formity. Radio wireless utilizzata in lampadine/impianti di illuminazione/componenti WIFI

2412-2472 MHz, potenza uscita RF max. 20dBm. Radio wireless utilizzata in lampadine/

impianti di iI\uminazione/component\ Bluetooth 2402-2480 MHz, potenza uscita RF max.
dBm

® Por la presente, LEDVANCE GmbH declara que el tipo de equipo de radio SMART+ de
LEDVANCE cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de con-
formidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet: smartplus.ledvance.
com/declaration-of-conformity. Se usa radio inaldmbrico usado en lamparas, luminarias y
componentes de WIFI 2412-2472 MHz, potencia de salida de RF méax. de 20dBm. Se usa
radio inaldambrico usado en lamparas, luminarias y componentes de Bluetooth 2402-2480
MHz, potencia de salida de RF max. de 16dBm

® Pela presente, a LEDVANCE GmbH declara que o equipamento de rédio tipo LEDVANCE
SMART+ Device esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da
declaragao de conformidade da UE est4 disponivel no seguinte endereco de internet:
smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Radio sem fios utilizado em lampadas/
luminarias/componentes WIFI 2412-2472 MHz, poténcia de saida méxima de RF 20dBm.
Radio sem fios utilizado em Iampadas/\ummanas/componentes Bluetooth 2402-2480 MHz,
poténcia de saida maxima de RF 16dBm

Me To tapév, n LEDVANCE GmbH nAwvet 6Tt n auokeur] padtoe€otihiopod LEDVANCE
SMART+ ouppopdwvetat pe Tnv odnyia 2014/53/EE. To TAripeg Keipevo g Silwong
ouppépdwang g EE eivat dlabBeatpo atnv akohoudn SiebBuvon oto Aladiktuo: smartplus.
ledvance.com/declaration-of-conformity. AcUppato padlodwvo Tou XpNalHOTIOLETal o
Aaprtipec/dwtiotikd/e€aptipata WIFI 2412-2472 MHz, péylotn 1ox0g e€650uv RF 20dBm.
Aalpparo padio TIOU XPNOl} {TaL oe AapTTTrpec/o d/e€aptriparta Bluetooth
2402-2480 MHz, péyiot toxig £6650uv RF 16dBm

@ Hierbij verklaart LEDVANCE GmbH dat de radioapparatuur van het type LEDVANCE
SMART+ voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van
conformiteit is beschikbaar op het volgende internetadres: smartplus.ledvance.com/decla-
ration-of-conformity. Draadloze radio gebruikt in WIFI lampen/armaturen/onderdelen 2412-
2472 MHz, max. RF uitgangsvermogen 20dBm. Draadloze radio gebruikt in Bluetooth
lampen/armaturen/onderdelen 2402-2480 MHz, max. RF uitgangsvermogen 16dBm

® Hérmed deklarerar LEDVANCE GmbH att radioutrustningsenheten av typen LEDVANCE
SMART+ uppfyller kraven i Direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU:s deklaration om 6verens-
stdmmelse finns tillganglig pa féljande internetadress: smartplus.ledvance.com/declara-
tion-of-conformity. Trélds radio anvand i WIFI lampor/armaturer /komponenter 2412-2472
MHz, max. RF uteffekt 20dBm. Trélds radio anvénd i Bluetooth lampor/armaturer /kompo-
nenter 2402-2480 MHz, max. RF uteffekt 16dBm

@ LEDVANCE GmbH téten vahvistaa, ettd LEDVANCE SMART+ -tyyppinen radiolaite
tayttad direktiivin 2014/53/EU vaatimukset. Loydat EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
kokonaisuudessaan osoitteesta smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. WI-
Fl-lampuissa/-valaisimissa/-komponenteissa kéytettéva langaton radio 2412-2472 MHz,
maks. RF-lahtoteho 20dBm. Bluetooth-lampuissa/-valaisimissa/-komponenteissa kéytetta-
vé langaton radio 2402-2480 MHz, maks. RF-laht6teho 16dBm

@® LEDVANCE GmbH erklzerer herved at radioutstyret av type LEDVANCE SMART+ er i
samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. EU-samsvarserklaeringens fulle tekst er tilgiengelig
pa felgende nettsider: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Tradies radio
benyttet i WIFI-lamper/-armaturer/-komponenter 2412-2472 MHz, maks. RF-utgangseffekt
20dBm. Tradles radio benyttet i BIuetooth-lamper/-armaturer/-komponemer 2402-2480
MHz, maks. RF-utgangseffekt 16dBm

Hermed erkleerer LEDVANCE GmbH, at det trédlose udstyr type LEDVANCE SMART+
erioverensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU overensstemmelseserklzeringens fulde
tekst findes pa felgende internet-adresse: smartplus.ledvance.com/declaration-of-confor-
mity. Tradles radio anvendt n WIFI peerer/ lysarmaturer /komponenter 2412-2472 MHz, max.
RF udgangseffekt 20dBm. Tradles radio anvendt n Bluetooth peerer/ lysarmaturer /kompo-
nenter 2402-2480 MHz, max. RF udgangseffekt 16dBm

@ Spolecnost LEDVANCE GmbH prohlasuje, Ze vysilaci vybaveni zafizeni LEDVANCE
SMART+ spliiuje pozadavky smérnice 2014/53/EU. Cely text ES prohlaseni o shodé nalez-
nete na nasleduiici internetové adrese: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity.
Vysila¢ pouzwty v zarovkach/ svitidlech/prvcich WIFI vyuzwa frekvenci 2412-2472 MHz,
maximailni vyzarovany RF vykon 20dBm. Vysila¢ pouzity v zarovkach/ sth\d\ech/pwclch
Bluetooth vyuziva frekvenci 2402-2480 MHz, maximalni vyzafovany RF vykon 16dB

@® A LEDVANCE GmbH ezennel kijelenti, hogy a LEDVANCE SMART+ tipust radio beren-
dezés teljesiti a 2014/53/EU iranyelv elGirdsait. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes sz6-
vege megtaldlhaté a kovetkezé internetes oldalon: smartplus.ledvance.com/declara-
tion-of-conformity. WIFI izzékban/ lampatestekben/ komponensekben hasznélt vezeték
nélkuli radio: 2412-2472 MHz, max. kinen6 RF teljesitmény 20dBm. Bluetooth izzékban/
lampatestekben/ komponensekben hasznalt vezeték nélkili radio: 2402-2480 MHz, max.
kinend RF teljesitmény 16dBm

® Firma LEDVANCE GmbH deklaruje, Ze urzadzenia wykorzystujace fale radiowe typu
LEDVANCE SMART-+ spetniaja wymogi dyrektywy 2014/53/UE. Peten tekst europejskiej
deklaracji zgodnosci dostepny jest pod adresem internetowym: smartplus.ledvance.com/
declaration-of-conformity. Modut sieci bezprzewodowej uzyty w lampach/oprawach/ele-
mentach WIFI: 2412-2472 MHz, maks. moc wyjsciowa sygnatu bezprzewodowego - 20dBm.
Modut sieci jowej uzytyw-mupaw f tach Bluetooth: 2402-2480
MHz, maks. moc wyjsciowa sygnatu bezprzewodowego - 16dBm

@& Tymto spolocnost LEDVANCE GmbH prehlasuje, Ze radiové zariadenie typu LEDVANCE
SMART+ spifia smernicu 2014/53/EU. Celé znenie prehlasenia o zhode EU je dostupné na
tejto internetovej adrese: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Bezdrotovy
radioprijimac pouzity v Ziarovkach/svietidldch/ komponentoch WIFI 2412-2472 MHz, max.
RF vystupny vykon 20dBm. Bezdrétovy radioprijimac pouZity v Ziarovkach/svietidlach/
komponentoch Bluetooth 2402-2480 MHz, max. RF vystupny vykon 16dBm

S tem druzba LEDVANCE GmbH izjavlja, da je naprava LEDVANCE SMART-, ki sodi
med radijsko opremo, skladna z Direktivo §t. 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: smartplus.ledvance.com/decla-
ration-of-conformity. BrezZi¢ni radio, ki se uporablja v svetilkah/sijalkah/komponentah WIFI
2412-2472 MHz, maks. RF oddajana mo¢ 20dBm. Brezzi¢ni radio, ki se uporablja v svetilkah/
sua\kah/komponentah Bluetooth 2402-2480 MHz, maks. RF oddajana mo¢ 16dBm

Burada, LEDVANCE GmbH, telsiz ekipman tipi LEDVANCE SMART+ Cihazinin 2014/53/
EU Direktifine uygun oldugunu beyan eder. EU uygunluk beyaninin tam metni asagidaki
internet adresinde mevcuttur: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. WIFI
lambalari/armatiirleri/bilesenlerinde kullanilan kablosuz radyo 2412-2472 MHz, maks. RF
cikis giicti 20dBm. Bluetooth lambalari/armatiirleri/bilesenlerinde kullanilan kablosuz radyo
2402-2480 MHz, maks. RF ¢ikis glicli 16dBm

@ Ovim tvrtka LEDVANCE GmbH izjavijuje da je radio oprema tipa uredaja LEDVANCE
SMART + u skladu s direktivom 2014/53/EU. Cjelokupni tekst EU izjave o sukladnosti do-
stupan je na sljedecoj internetskoj adresi: smartp\us ledvance.com/declaration-of-confor-
mity. BeZicni radiouredaj koji se u zar jetiljkamay/ itama s
funkcijom WIFI, frekvencija iznosi 2412-2472 MHz, "a maks. radlofrekvencuska izlazna
snaga 20dBm. BeZ|cn| radiouredaj koji se upotrebl]ava u Zaruljama/svjetiljkama/komponen-
tama s funkcijom Bluetooth, frekvencija iznosi 2402-2480 MHz, a maks. radiofrekvencijska
izlazna snaga 16dBm

Prin prezenta, LEDVANCE GmbH declaré c& echipamentul radio Dispozitiv LEDVANCE
SMART+ respecta Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE
este disponibil online la urmétoarea adresa: smartplus.ledvance.com/declaration-of-con-
formity. Radio fara fir folosit la Iimpi/sisteme de iluminat/componente WIFI 2412-2472 MHz,
putere rezultatd max. RF 20dBm. Radio far fir folosit la lampi/sisteme de iluminat/compo-
nente Bluetooth 2402-2480 MHz, putere rezultatd max. RF 16dBm

C HacToSILIOTO AieKnapupa, Ye PavooGopyBaHETO € B CLOTBETCTBIE C [lpekTuBa
2014/53/EC. MbnHnsT TekeT Ha EC Aeknapauvisita 3a CbOTBETCTBIE € HaIM4EH Ha CIefHINS
VHTepHeT agpec: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. BeaxuuHn paguoy-
cTpoiicTsa, n3nonssann B8 WIFI namnu / ocBeTUTENHN Tena/KoMnoHeHTn 2412-2472 MHz,
makc. PY naxopHa moLuHocT 20dBm. BeaxuuHn paanoycTpoiicTsa, u3nonasati B Bluetooth
namnu / 0CBETUTENHN Tena/KomMnoHeHTn 2402-2480 MHz, makc. PY naxopHa MoLHOCT
16dBm

@ LEDVANCE GmbH kinnitab kéesolevaga, et LEDVANCE SMART+ tiliipi raadloseade
vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavusc erviktekst on jarg-
misel veebiaadressil: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Traadita raadio,
mida kasutatakse WIFI-lampides/valgustites/ komponentides 2412-2472 MHz, maks. RF
valjundvoimsus 20dBm. Traadita raadio, mida kasutatakse Bluetoolh-lampides/valguslites/
komponentides 24022480 MHz, maks. RF véljundvéimsus 16dBm

® ,LEDVANCE GmbH* pareiskia, kad radijo jrangos tipo ,LEDVANCE SMART+* prietaisas
atitinka direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas $iuo adresu:
smartplus.ledvance. com/declaration-of-conformity. Belaidis radija naudojamas WIFI
lemp VL on j0se 2412-2472 MHz, maks. RF i$éjimo galia 20dBm.
Belaldls radijas, naudojamas Bluetooth lempose/3viestuvuose/komponentuose 2402-2480
MHz, maks. RF i$&jimo galia 16dBm

@ Ar S0 LEDVANCE GmbH pazino, ka radio aprikojums LEDVANCE SMART+ atbilst Direk-
fivai 2014/53/EU. ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts pieejams $aja tieSsaistes adresé:
smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Bezvadu radio, kas izmantots WIFI
lampas/gaismek|os/sastavdalas ar 2412-2472 MHz, maks. RF izvades jaudu 20dBm. Bez-
vadu radio, kas izmantots Bluetooth lampas/gaismek|os/sastavdalas ar 2402-2480 MHz,
maks. RF izvades jaudu 16dBm

Ovim kompanija LEDVANCE GmbH izjavljuje da je radio oprema tipa uredaja LEDVANCE
SMART+ u saglasnosti sa direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst EU izjave o usaglase-
nosti dostupan je na sledecoj internet adresi: smartplus.ledvance.com/declaration-of-con-
formity. Bezicni radio ureda] koji se koristi u sijali komponentama sa WIFI
funkcijom, frekvencija je 2412-2472 MHz, a maks. RF izlazna snaga 20dBm. Bezicni radio
uredaj koji se koristi u sua\|cama/svet|l|kama/komponemama sa Bluetooth funkcijom, fre-
kvencija je 2402-2480 MHz, a maks. RF izlazna snaga 16dBm

Lium pokymerTom komnanis LEDVANCE GmbH nigTeepakye, Wo pagionpucTpii Tuny
LEDVANCE SMART+ Device signosigae sumoram Jupektusu 2014/53/€C ans papioo6-
napHanHs. MoBHwii TekcT [eknapauii sigrosiHocTi EC MoxHa 3HaiiTi 3a aapecoio: smartplus.
ledvance.com. 1-0f- Skuit TMn Ge3ap o[ iiMa4a BUKO-
PUCTOBYETLCS B namnax WIFI/ cBiTnbHNKax/KOMMOHeHTax 13 yacToTolo 2412-2472 My i
BUXiZHOIO paji- 04aCTOTHOIO NOTYXHICTIO 20 ABM. SIkuit TN 6e3APOTOBOrO pagionpuiivaya
BMKOPUCTOBYETLCS B Namnax Bluetooth/ caiTnnbHukax/komnoHenTax I3 yacToToro 2402-2480
ML, i BUXiAHOK papji- 04aCTOTHOK MOTYXHICTIO 16 ABM.
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https://smartplus.ledvance.com/faq smart/support

E QIER cevsm

Raccolta Carta

CRSAROYN

X

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

LEDVANCE GmbH
et son cordon ou r@ Steinerne Furt 62
se recyclen C10567405
611194630 86167 Augsburg, Germany

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 15.04.2024 www.ledvance.com




